
5.56MM SUPPRESSOR ALIGNMENT ROD - GEISSELE AUTOMATICS
15" 5.56MM SUPPRESSOR ALIGNMENT ROD

The Geissele Suppressor Alignment rod is a precision gauge used to verify the
alignment of a suppressor to the bore of a firearm barrel.  Note: Suppressor
alignment is determined by several factors: Centerline alignment (offset and
angular) of the barrel threads to the bore. Perpendicularity of the barrel
shoulder to the threads. Alignment of the muzzle device’s internal diameter
threads and torque shoulder to the suppressor attachment geometry.
Alignment of the suppressor mounting ID geometry to the bore of the
suppressor.

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS 15" 5.56MM SUPPRESSOR ALIGNMENT ROD
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100015135
Mfr. No.: 10-259-F
Make: AR-15
Delivery weight: 0.086kg
UPC: 854014005243

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den 5.56MM Suppressor
Alignment Rod
Einleitung
Danke, dass du dich für den Geissele 5.56MM Suppressor Alignment Rod entschieden hast. Dieses
Präzisionsmessgerät wurde entwickelt, um dir zu helfen, die Ausrichtung eines Schalldämpfers zur Bohrung
eines Gewehrlaufs zu überprüfen. Eine korrekte Ausrichtung ist entscheidend für den sicheren und effektiven
Betrieb von Feuerwaffen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und
die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handhabe den Alignment Rod stets mit Sorgfalt und halte ihn außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Stelle sicher, dass der Rod in einer sicheren Umgebung ohne Ablenkungen und potenzielle Gefahren
verwendet wird.
Überprüfe den Alignment Rod vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge alle Anweisungen und Richtlinien des Herstellers bei der Verwendung des Alignment Rod.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle, die den Alignment Rod betreffen, den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform auf dem
Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Alignment Rod entladen ist.
Verwende den Alignment Rod nicht, wenn er beschädigt oder defekt erscheint.
Vermeide die Verwendung des Alignment Rod bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Korrosion zu
verhindern.
Halte den Alignment Rod sauber und frei von Ablagerungen, um genaue Messungen zu gewährleisten.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du mit Feuerwaffen und Zubehör umgehst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Ausrichtung.

Ausrichtungsprozess:2.

Entferne den Schalldämpfer von der Feuerwaffe.
Befestige den Alignment Rod am Gewehrlauf und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Überprüfe die Mittelachse der Laufgewinde zur Bohrung.
Überprüfe die Rechtwinkligkeit des Laufansatzes zu den Gewinden.
Inspiziere die Ausrichtung der Innengewinde des Mündungsgeräts und der Drehmomentfläche zur
Geometrie der Schalldämpferbefestigung.
Stelle sicher, dass die Geometrie des Montageinnendurchmessers des Schalldämpfers mit der
Bohrung des Schalldämpfers übereinstimmt.

Abschlussprüfungen:3.

Überprüfe nach der Ausrichtung alle Messungen, um die Genauigkeit zu bestätigen.



Befestige den Schalldämpfer wieder an der Feuerwaffe und stelle sicher, dass er sicher fixiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Alignment Rod gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Alignment Rod über Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, Materialien wo möglich
zu recyceln.
Entsorge den Alignment Rod nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des Geissele 5.56MM Suppressor Alignment Rod, besuche bitte die
Website des Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen für Hilfe.

Danke für deine Aufmerksamkeit hinsichtlich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer hat für uns Priorität. Genieße die Präzision und Zuverlässigkeit deines Geissele Suppressor
Alignment Rod.



Safety Instruction Guide for 5.56MM Suppressor
Alignment Rod
Introduction
Thank you for choosing the Geissele 5.56MM Suppressor Alignment Rod. This precision gauge is designed to
help you verify the alignment of a suppressor to the bore of a firearm barrel. Proper alignment is crucial for safe
and effective firearm operation. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and
compliance with EU General Product Safety Regulations (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle the alignment rod with care and keep it out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that the rod is used in a safe environment, free from distractions and potential hazards.
Inspect the alignment rod before each use for any signs of damage or wear.
Follow all manufacturer instructions and guidelines when using the alignment rod.
Report any unsafe conditions or accidents involving the alignment rod to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the alignment rod.
Do not use the alignment rod if it appears damaged or malfunctioning.
Avoid using the alignment rod in wet or humid conditions to prevent corrosion.
Keep the alignment rod clean and free from debris to ensure accurate measurements.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling firearms and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and materials for alignment.

Alignment Process:2.

Remove the suppressor from the firearm.
Attach the alignment rod to the firearm barrel, ensuring it fits snugly.
Verify the centerline alignment of the barrel threads to the bore.
Check the perpendicularity of the barrel shoulder to the threads.
Inspect the alignment of the muzzle device’s internal diameter threads and torque shoulder to the
suppressor attachment geometry.
Ensure that the suppressor mounting ID geometry aligns with the bore of the suppressor.

Final Checks:3.

After alignment, doublecheck all measurements to confirm accuracy.
Reattach the suppressor to the firearm, ensuring it is securely fastened.

Disposal Instructions
Dispose of the alignment rod in accordance with local regulations.
If the alignment rod is damaged beyond use, consider recycling materials where possible.



Do not dispose of the alignment rod in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Geissele 5.56MM Suppressor Alignment Rod, please refer
to the manufacturer’s website or customer support resources for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority.
Enjoy the precision and reliability of your Geissele Suppressor Alignment Rod.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Varilla
de Alineación de Supresores 5.56MM
Introducción
Gracias por elegir la Varilla de Alineación de Supresores 5.56MM de Geissele. Este medidor de precisión está
diseñado para ayudarte a verificar la alineación de un supresor con el ánima del cañón de un arma de fuego.
Una alineación adecuada es crucial para un funcionamiento seguro y efectivo del arma. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y el cumplimiento de las
Regulaciones Generales de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la varilla de alineación con cuidado y mantenla fuera del alcance de niños e individuos
vulnerables.
Asegúrate de que la varilla se use en un entorno seguro, libre de distracciones y peligros potenciales.
Inspecciona la varilla de alineación antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Sigue todas las instrucciones y directrices del fabricante al usar la varilla de alineación.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente que involucre la varilla de alineación a las
autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la varilla de alineación.
No uses la varilla de alineación si parece estar dañada o no funciona correctamente.
Evita usar la varilla de alineación en condiciones húmedas o mojadas para prevenir la corrosión.
Mantén la varilla de alineación limpia y libre de escombros para asegurar mediciones precisas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado al manejar armas de fuego y accesorios.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para la alineación.

Proceso de Alineación:2.

Retira el supresor del arma de fuego.
Conecta la varilla de alineación al cañón del arma, asegurándote de que encaje firmemente.
Verifica la alineación de la línea central de las roscas del cañón con el ánima.
Comprueba la perpendicularidad del hombro del cañón con las roscas.
Inspecciona la alineación de las roscas del diámetro interno del dispositivo de boca y el hombro de
par de apriete con la geometría de sujeción del supresor.
Asegúrate de que la geometría del ID de montaje del supresor se alinee con el ánima del supresor.

Verificaciones Finales:3.

Después de la alineación, verifica todas las mediciones para confirmar su precisión.
Vuelve a colocar el supresor en el arma de fuego, asegurándote de que esté bien fijado.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la varilla de alineación de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la varilla de alineación está dañada más allá de su uso, considera reciclar los materiales donde sea
posible.
No deseches la varilla de alineación en la basura doméstica normal si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de la Varilla de Alineación de Supresores 5.56MM de Geissele,
consulta el sitio web del fabricante o los recursos de soporte al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.
Disfruta de la precisión y fiabilidad de tu Varilla de Alineación de Supresores Geissele.



Guide de Sécurité pour la Tige d'Alignement de
Silencieux 5.56MM
Introduction
Merci d'avoir choisi la tige d'alignement de silencieux Geissele 5.56MM. Cet outil de précision est conçu pour
t'aider à vérifier l'alignement d'un silencieux avec le canon d'une arme à feu. Un bon alignement est crucial
pour un fonctionnement sûr et efficace de l'arme. Merci de lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir
une utilisation sûre et se conformer aux Règlements Généraux de Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours la tige d'alignement avec précaution et gardela hors de portée des enfants et des
personnes vulnérables.
Assuretoi que la tige est utilisée dans un environnement sûr, exempt de distractions et de dangers
potentiels.
Inspecte la tige d'alignement avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Suis toutes les instructions et recommandations du fabricant lors de l'utilisation de la tige d'alignement.
Signale toute condition dangereuse ou accident impliquant la tige d'alignement aux autorités
compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la tige d'alignement.
Ne pas utiliser la tige d'alignement si elle semble endommagée ou défectueuse.
Évite d'utiliser la tige d'alignement dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la corrosion.
Garde la tige d'alignement propre et exempte de débris pour garantir des mesures précises.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié lors de la manipulation d'armes à feu et
d'accessoires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires pour l'alignement.

Processus d'Alignement :2.

Retire le silencieux de l'arme à feu.
Fixe la tige d'alignement au canon de l'arme, en t'assurant qu'elle s'adapte bien.
Vérifie l'alignement de la ligne centrale des filetages du canon par rapport au canon.
Vérifie la perpendicularité de la face du canon par rapport aux filetages.
Inspecte l'alignement des filetages du diamètre interne du dispositif de bouche et de la surface de
couple avec la géométrie de fixation du silencieux.
Assuretoi que la géométrie du diamètre interne de montage du silencieux s'aligne avec le canon
du silencieux.

Vérifications Finales :3.

Après l'alignement, vérifie à nouveau toutes les mesures pour confirmer leur précision.



Rattache le silencieux à l'arme à feu, en t'assurant qu'il est solidement fixé.

Instructions d'Élimination
Élimine la tige d'alignement conformément aux réglementations locales.
Si la tige d'alignement est endommagée audelà de l'utilisation, envisage de recycler les matériaux si
possible.
Ne pas jeter la tige d'alignement dans les déchets ménagers réguliers si elle contient des matériaux
dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de la tige d'alignement de silencieux Geissele
5.56MM, consulte le site web du fabricant ou les ressources de support client pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité. Profite
de la précision et de la fiabilité de ta tige d'alignement de silencieux Geissele.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Barra di
Allineamento per Soppressori 5.56MM
Introduzione
Grazie per aver scelto la Barra di Allineamento per Soppressori 5.56MM di Geissele. Questo strumento di
precisione è progettato per aiutarti a verificare l'allineamento di un soppressore con il foro di una canna di arma
da fuoco. Un corretto allineamento è fondamentale per un funzionamento sicuro ed efficace dell'arma. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre la barra di allineamento con cura e tenerla fuori dalla portata di bambini e individui
vulnerabili.
Assicurati che la barra venga utilizzata in un ambiente sicuro, privo di distrazioni e potenziali pericoli.
Ispeziona la barra di allineamento prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danno o usura.
Segui tutte le istruzioni e le linee guida del produttore quando utilizzi la barra di allineamento.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti che coinvolgono la barra di allineamento alle autorità
competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti e sulla sicurezza tramite la piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Utilizzo
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare la barra di allineamento.
Non utilizzare la barra di allineamento se appare danneggiata o malfunzionante.
Evita di utilizzare la barra di allineamento in condizioni di umidità o bagnate per prevenire la corrosione.
Mantieni la barra di allineamento pulita e priva di detriti per garantire misurazioni accurate.
Utilizza l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato quando maneggi armi e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per l'allineamento.

Processo di Allineamento:2.

Rimuovi il soppressore dall'arma.
Fissa la barra di allineamento alla canna dell'arma, assicurandoti che si adatti saldamente.
Verifica l'allineamento della linea centrale dei filetti della canna rispetto al foro.
Controlla la perpendicolarità della spalla della canna rispetto ai filetti.
Ispeziona l'allineamento dei filetti interni del dispositivo di volata e della spalla di coppia con la
geometria di attacco del soppressore.
Assicurati che la geometria interna di montaggio del soppressore si allinei con il foro del
soppressore.

Controlli Finali:3.

Dopo l'allineamento, ricontrolla tutte le misurazioni per confermare l'accuratezza.
Riattacca il soppressore all'arma, assicurandoti che sia saldamente fissato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la barra di allineamento in conformità con le normative locali.
Se la barra di allineamento è danneggiata oltre l'uso, considera il riciclaggio dei materiali dove possibile.
Non smaltire la barra di allineamento nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso della Barra di Allineamento per Soppressori 5.56MM di
Geissele, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse di supporto clienti per
assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la
nostra priorità. Goditi la precisione e l'affidabilità della tua Barra di Allineamento per Soppressori Geissele.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 5.56MM
Suppressor Alignment Rod
Introduksjon
Takk for at du valgte Geissele 5.56MM Suppressor Alignment Rod. Dette presisjonsmåleverktøyet er designet for
å hjelpe deg med å verifisere justeringen av en demper med løpet på en skytevåpenløp. Riktig justering er
avgjørende for sikker og effektiv drift av skytevåpen. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for
å sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid justeringsstangen med forsiktighet og hold den utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Sørg for at stangen brukes i et trygt miljø, fritt for distraksjoner og potensielle farer.
Inspiser justeringsstangen før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Følg alle produsentens instruksjoner og retningslinjer når du bruker justeringsstangen.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker som involverer justeringsstangen til de relevante
myndighetene.
Hold deg informert om produkt tilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer via EU Safety
Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker justeringsstangen.
Ikke bruk justeringsstangen hvis den ser ut til å være skadet eller defekt.
Unngå å bruke justeringsstangen i våte eller fuktige forhold for å unngå korrosjon.
Hold justeringsstangen ren og fri for rusk for å sikre nøyaktige målinger.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) når du håndterer skytevåpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer for justering.

Justeringsprosess:2.

Fjern demperen fra skytevåpenet.
Fest justeringsstangen til løpet på skytevåpenet, og sørg for at den sitter godt.
Verifiser sentrallinjejusteringen av løpetrådene til løpet.
Sjekk perpendikulariteten av løpet skulder til trådene.
Inspiser justeringen av munningsanordningens indre diametertråder og momentflaten til
demperens festemekanisme.
Sørg for at demperens monteringsIDgeometri er i tråd med løpet av demperen.

Avsluttende kontroller:3.

Etter justering, dobbeltsjekk alle målinger for å bekrefte nøyaktighet.
Fest demperen tilbake til skytevåpenet, og sørg for at den er sikkert festet.



Avfallsinstruksjoner
Kaste justeringsstangen i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis justeringsstangen er skadet utover bruk, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Kaste ikke justeringsstangen i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av Geissele 5.56MM Suppressor Alignment Rod,
vennligst se produsentens nettsted eller kundestøtteressurser for hjelp.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og andres sikkerhet er vår
prioritet. Nyt presisjonen og påliteligheten til din Geissele Suppressor Alignment Rod.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pręta
Wyrównawczego Geissele 5.56MM
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pręta wyrównawczego Geissele 5.56MM. Ten precyzyjny wskaźnik został zaprojektowany
w celu weryfikacji wyrównania tłumika z osią lufy broni palnej. Odpowiednie wyrównanie jest kluczowe dla
bezpiecznego i skutecznego działania broni palnej. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z regulacjami ogólnymi w zakresie bezpieczeństwa produktów
UE (GPSR).

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z prętem wyrównawczym ostrożnie i trzymaj go z dala od dzieci oraz osób
wrażliwych.
Upewnij się, że pręt jest używany w bezpiecznym środowisku, wolnym od rozproszeń i potencjalnych
zagrożeń.
Sprawdź pręt wyrównawczy przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami i wytycznymi producenta podczas korzystania z pręta
wyrównawczego.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki związane z prętem wyrównawczym odpowiednim
władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem pręta wyrównawczego.
Nie używaj pręta wyrównawczego, jeśli wydaje się uszkodzony lub nieprawidłowo działający.
Unikaj używania pręta wyrównawczego w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec korozji.
Utrzymuj pręt wyrównawczy w czystości i wolny od zanieczyszczeń, aby zapewnić dokładne pomiary.
Używaj odpowiedniego osobistego wyposażenia ochronnego (PPE) podczas obsługi broni palnej i
akcesoriów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do wyrównania.

Proces Wyrównania:2.

Zdejmij tłumik z broni.
Przymocuj pręt wyrównawczy do lufy broni, upewniając się, że dobrze pasuje.
Sprawdź wyrównanie osiowe gwintów lufy względem osi wylotu.
Sprawdź prostopadłość barku lufy do gwintów.
Skontroluj wyrównanie gwintów wewnętrznych urządzenia wylotowego oraz barku momentu
obrotowego do geometrii mocowania tłumika.
Upewnij się, że geometria mocowania tłumika jest zgodna z osią lufy tłumika.

Ostateczne Sprawdzenia:3.



Po wyrównaniu ponownie sprawdź wszystkie pomiary, aby potwierdzić ich dokładność.
Ponownie zamocuj tłumik do broni, upewniając się, że jest solidnie przymocowany.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj pręt wyrównawczy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli pręt wyrównawczy jest uszkodzony i nie nadaje się do użycia, rozważ recykling materiałów tam,
gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj pręta wyrównawczego do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera jakiekolwiek materiały
niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania pręta wyrównawczego Geissele
5.56MM, proszę odwołać się do strony internetowej producenta lub zasobów wsparcia klienta w celu uzyskania
pomocy.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych jest dla nas priorytetem. Ciesz się precyzją i niezawodnością swojego pręta wyrównawczego Geissele.



Turvallisuusohjeet 5.56MM Suppressor Alignment
Rodille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Geissele 5.56MM Suppressor Alignment Rodin. Tämä tarkkuusmittari on suunniteltu
auttamaan sinua varmistamaan vaimentimen kohdistus aseen piipun kanssa. Oikea kohdistus on ratkaisevan
tärkeää aseen turvalliselle ja tehokkaalle käytölle. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen käytön ja EU:n yleisten tuoteturvallisuusmääräysten (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kohdistustankoa varovasti ja pidä se lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Varmista, että tankoa käytetään turvallisessa ympäristössä, joka on vapaa häiriöistä ja mahdollisista
vaaroista.
Tarkista kohdistustanko ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia kohdistustangon käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät kohdistustankoon,
asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kohdistustangon käyttöä.
Älä käytä kohdistustankoa, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai toimimattomalta.
Vältä kohdistustangon käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa korroosion estämiseksi.
Pidä kohdistustanko puhtaana ja vapaana roskista tarkkojen mittausten varmistamiseksi.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE) käsitellessäsi aseita ja tarvikkeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit kohdistusta varten.

Kohdistusprosessi:2.

Poista vaimennin aseesta.
Kiinnitä kohdistustanko aseen piippuun varmistaen, että se istuu tiukasti.
Varmista piipun kierteiden keskilinjan kohdistus piipun kanssa.
Tarkista piipun olkapään kohtisuoruus kierteisiin nähden.
Tarkista suujatteen sisähalkaisijan kierteiden ja vääntöolkapään kohdistus vaimentimen
kiinnitysgeometriaan.
Varmista, että vaimentimen kiinnitysIDgeometria kohdistuu vaimentimen piippuun.

Lopputarkastukset:3.

Kohdistuksen jälkeen tarkista kaikki mittaukset varmistaaksesi tarkkuus.
Kiinnitä vaimennin takaisin aseeseen varmistaen, että se on tiukasti kiinni.



Hävittämisohjeet
Hävitä kohdistustanko paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos kohdistustanko on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrätystä, jos
mahdollista.
Älä hävitä kohdistustankoa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Geissele 5.56MM Suppressor Alignment Rodin käytöstä,
suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai asiakastukiresursseissa saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille
ensisijaisen tärkeää. Nauti Geissele Suppressor Alignment Rodin tarkkuudesta ja luotettavuudesta.



Säkerhetsinstruktionsguide för 5.56MM
Suppressor Alignment Rod
Inledning
Tack för att du valt Geissele 5.56MM Suppressor Alignment Rod. Denna precision mätare är utformad för att
hjälpa dig att verifiera justeringen av en ljuddämpare till i ett skjutvapen fat hål. Korrekt justering är avgörande
för säker och effektiv användning av skjutvapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsregler (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid justeringsstaven med omsorg och håll den utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Se till att staven används i en säker miljö, fri från distraktioner och potentiella faror.
Inspektera justeringsstaven före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Följ alla tillverkarens instruktioner och riktlinjer när du använder justeringsstaven.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor som involverar justeringsstaven till lämpliga
myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder justeringsstaven.
Använd inte justeringsstaven om den verkar skadad eller defekt.
Undvik att använda justeringsstaven i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra korrosion.
Håll justeringsstaven ren och fri från skräp för att säkerställa noggranna mätningar.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du hanterar skjutvapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och material för justering.

Justering:2.

Ta bort ljuddämparen från skjutvapnet.
Fäst justeringsstaven på skjutvapnets fat, och se till att den passar tätt.
Verifiera mittlinjejusteringen av fattrådarna till hålet.
Kontrollera vinkelrätheten av fatets knuffa till trådarna.
Inspektera justeringen av nospartiets inre diametertrådar och vridmoment axeln till suppressor
fastsättningsgeometrin.
Se till att suppressormontageIDgeometrin överensstämmer med hålet i suppressorn.

Slutkontroller:3.

Efter justering, dubbelkolla alla mätningar för att bekräfta noggrannhet.
Återmontera ljuddämparen på skjutvapnet och se till att den är ordentligt fastsatt.



Avfallsinstruktioner
Kassera justeringsstaven i enlighet med lokala föreskrifter.
Om justeringsstaven är skadad bortom användning, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Kassera inte justeringsstaven i vanlig hushållsavfall om den innehåller några farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Geissele 5.56MM Suppressor Alignment Rod,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är vår prioritet.
Njut av precisionen och tillförlitligheten hos din Geissele Suppressor Alignment Rod.



Bezpečnostní pokyny pro 5.56MM tlumičový
zarovnávací tyč
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Geissele 5.56MM tlumičový zarovnávací tyč. Tento přesný měřicí nástroj je navržen
tak, aby vám pomohl ověřit zarovnání tlumiče s vývrtem hlavně střelných zbraní. Správné zarovnání je zásadní
pro bezpečné a efektivní používání střelných zbraní. Před použitím si pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn,
abyste zajistili bezpečné používání a dodržení nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se zarovnávací tyčí opatrně a uchovávejte ji mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Ujistěte se, že tyč používáte v bezpečném prostředí, bez rozptýlení a potenciálních nebezpečí.
Před každým použitím zkontrolujte zarovnávací tyč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce při používání zarovnávací tyče.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody týkající se zarovnávací tyče příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace výrobků a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před použitím zarovnávací tyče.
Nepoužívejte zarovnávací tyč, pokud se zdá být poškozená nebo nefunkční.
Vyhněte se používání zarovnávací tyče za vlhkých nebo mokrých podmínek, abyste předešli korozi.
Udržujte zarovnávací tyč čistou a bez nečistot, abyste zajistili přesné měření.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE) při manipulaci se střelnými zbraněmi a
příslušenstvím.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro zarovnání.

Proces zarovnání:2.

Odstraňte tlumič ze střelné zbraně.
Připevněte zarovnávací tyč k hlavni střelné zbraně, ujistěte se, že těsně sedí.
Ověřte zarovnání středové linie závitů hlavně s vývrtem.
Zkontrolujte kolmost ramena hlavně k závitům.
Zkontrolujte zarovnání vnitřního průměru závitů muzzel zařízení a torzního ramene k geometrii
připojení tlumiče.
Ujistěte se, že geometrie montáže tlumiče ID je v souladu s vývrtem tlumiče.

Konečné kontroly:3.

Po zarovnání znovu zkontrolujte všechna měření, abyste potvrdili přesnost.
Znovu připevněte tlumič ke střelné zbrani a ujistěte se, že je bezpečně upevněn.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zarovnávací tyč v souladu s místními předpisy.
Pokud je zarovnávací tyč poškozená a ne použitelná, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nepořádejte zarovnávací tyč do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání Geissele 5.56MM tlumičového zarovnávacího tyče se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší
prioritou. Užijte si přesnost a spolehlivost vaší Geissele tlumičové zarovnávací tyče.
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